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Brassó, 1891. Szombat, márczhis 28-án. 17-ik szám.

BRASSÓI RADO.
Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépi rodalmi lap.

MEGJELENlIv HETENív1XT KÉTSZEM : SZERDÁN és SZOMBATON.
ELŐFIZETÉSI ÁB:

Február—júniusig .... 1 „ 70 
Külföldre egész évre 15 frank.

SZK11KESZTÖSÉU :
Brassó, Hirscher-utcza 4. sz., hol a szerkesztő 
naponkint d. e. 8-12 és d. u. 2-5 óráig ta­
lálható. Ide intézendök a lap szellemi részét illető 

közlemények.

KIADÓHIVATAL :
Alexi könyvnyomdája, Brassó, Hirscher-utcza 4. 
sz., hová az előfizetési pénzek és hirdetések, 
valamint ezek dijai bérmentve küldendők.

Kéziratok vissza nem adatnak. Hirdetések és Nyllt-tér előre fizetendő.

HIRDETÉSEK DIJA:
siVbos gftrmoml-sor vagy annak helye 5 ka, 

x 10 sor 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde­
téseknél kedvezmény. Minden egyes hirdetmény 

után még külön 30 kr. bélyegdíj fizetendő. 
Nyílttéri közlemény sora 10 kr.

Előfizetési felhívás.
A BRASSÓI HÍRADÓ előfizetést hirdet 

az ápril elsején kezdődő új negyedévre.
Nem verjük mellünket, nem mutatunk 

vissza világrengető eredményekre, melyeket — 
mint annyi más laptársunk — magunknak vin­
dikáljunk. Csak egy arasznyi idő az, mely mö­
göttünk van: tevékenységre kevés; de megíté­
lésre elég: vájjon a helyes irányban jártunk-e, 
vájjon olyanok voltunk-e, mint Ígértük s váj­
jon helyes lesz-e ez irányt jövőre is követnünk?

ítéljen olvasóközönségünk.
Részünkről igyekeztünk az igazság, a pár­

tatlanság határain belül maradni és sem szen­
vedély, sem részrehajlás által ez irányból ma­
gunkat ki nem hagytuk téríttetni.

Az adott viszonyok között — küzdve nem­
csak a kezdet bajaival, de nem várt hideg kö­
zönynyel, jóakarat helyett támasztott nehézsé­
gekkel is — tettünk, a mennyit tennünk le­
hetett, igyekeztünk csendben működve, kerülve 
a nagyhangú kiabálást, szolgálni a közérdeket 
s a hazafiságot.

Csak rövid múlt van mögöttünk, de ha 
olvasóink, azok, kik szükségesnek látták egy 
magyar lap megindítását s azt lehetségessé is 
tették, — ezután is támogatni fogják lapjukat: 
hiszsztik, hogy szép és nagy jövő áll előtte, 
melynek megfelelni teljes erőnkből és becsület­
tel igyekszünk.

Fogadják t. olvasóink ezen Ígéretünket a 
jövő zálogául, melylyel kérjük nagybecsű ha­
zafias pártfogásukat lapunk támogatásához.

A lejáró előfizetések szives megújítását s 
a hátrálékok beküldését tisztelettel kérjük.

A szerkesztőség és kiadóhivatal.

Feltámadunk!
Enyhe szellő szárnyain megjön a kikelet, 

megújul a természet: fű zöldül, rügy fakad, 
zengő madárdal vegyül a langy fuvallat közé, 
s mindez azt hirdeti: feltámadunk.

Templomaink tornyaiban finn epéyesen 
zsong a harangszó, hirdetve, hogy: feltámadt 
az Ur!

A Golgothán meghalt istenember diadal­
maskodott a halálon s az üresen álló koporsó 
azt hirdette: nincs itt a Krisztus — feltámadott.

Feltámad az eszme, az istenség; nem lé­
tez k annak számává a halál, a koporsó, a sír.

A magyar nemzetnek sok Gfolgothája volt 
mtii. M'-giörve a szenvedés á t d, elnyomva a 
zsarnokság hatalmától, bilincsekbe verve, szám­
talan sebekből vérezve, már ott volt’ — oh 
de mennyiszer! — előtte a tátongó sír. De a 
kik eltemetni vélték, feledték, hogy a keresz­
ténység Hiszekegyje szerint van feltámadás; 
feledték, hogy a test meghalhat ugyan, de az 
eszme feltámad, a lélek örökkön él.

És a magyar nemzet mindannyiszor fel­
támadt és él él, hogy ezredéves múltjával 
büszkén hirdesse, hogy száz csapás, ezer veszély 
nem volt képes őt eltemetni, áruló jadások, 
gyilkos hóhérok, a keresztrefeszítők nem ölhet­
ték meg ot; mert van egy szent ige, melynek 
bűbájos ereje győzedelmeskedik a halál, a sötét 
sír fölött:

Feltámadunk!
A kereszténység legnagyobb é.s legszentebb 

ünnepén milliók ajka zengi: „Feltámadt a Krisz­
tus és a ki mondja és hiszi ezt, az élni fog, 
mert hisz ő, az istenember mondta: „a ki hisz, 
az élni fog.“

Higyjtid, én édes nemzetem, te sokat szen­
vedett, sokszor meghalt, de újra feltámadt sze­
gény magyar nemzetem, higyjed és zengjed 
szilárd hittel, erős meggyőződéssel a keresztény 
ség e szent ünnepén a bűbájos szavakat:

Feltámadunk!

A jogi szakoktatás reformjához.*)
A napisajtó eléggé vitatta ezt a kérdést s 

volnának számosán, kik azt hiszik, hogy maga 
a tárgy e nem kevésbbé aktuális kérdésben ki 
van merítve, a további teendők meghagyandók 
a szakminisztérium hatáskörében.

Ccdálunk mi is, a helyes nézeteket ma­
gunkévá teszsziik, de kijelentjük ugyanakkor, 
miszerint fölemeljük figyelmeztető szavunkat 
csak azért is, mivel e kérdésben egy fölötte 
fontos mozzanat úgyszólva mellőztetett.

Kitűnő hírlapi polémia áll a közönség ren­
delkezésére 8 végül annyi vezérczikk, tárcza, 
tanügyi rovat után a jogi szakoktatásra nézve 
a nem igen türelmes szakközönség is belenyu­
godott abba, hogy állap:ttassék meg a — leczke- 
pénz minimuma és maximuma, s akkor? a jogi 
szakoktatás belezökkent holmi modern kerék­
vágásba.

Leczkepénz? Ez nem lehet a jogi szakok­
tatás legsarkalatosabb kérdése. Az egyetem a 
gyakorlati életnek neveli a bajnokait. Hétfőtől 
vasárnapig, januártól deczemberig a gyakorlati 
élet terére lépett fiatal jogász nem érzi hasznát 
annak, hogy annyi semesteren át 1 frt 5 krral, 
vagy 30 írttal fizette e a tandiját ?

Egyéb hibában leledzünk.
Az egyetem bölcseleti fakultásán van az 

u. n. tanár képző. A mi annyit jelent, hogy 
a hallgatók azokon az órákon megjelennek, 
szorgalmukról bizonyságot téve, dolgozatokat 
készítenek, birálgatják kölcsönösen, vitatkoz­
nak, egy szóval: a tanár vezetése alatt kiképe­
zik magukat az élet számára, hivatásuknak 
megfelelőleg.

Mi van ezekből, vagy ezekhez hasonló a 
a jogi fakultáson ? Semmi!

Az érettségi vizsgát tett ifjú felkerül az 
egyetemre joghallgatónak ; négy évig elmélettel 
foglalkozik, tagadhatlanul szép kérdésekkel, s

*) Lapunk egy jogász barátjától vesszük ezen czikket, 
melyre felhívjuk laptársaink és a szakközönség figyelmét.

TARCZA,
Feltámadás.

A nagy Istenembert 
Törpék eltemették; 
Dicsőíti mégis 
Őt az örök emlék!

Népek szabadságát 
Nyomja el a zsarnok: 
Feltámad az újra,
Míg csak él egy dalnok !

Igazságot öljék 
A sötét verembe : 
Kihajt onnan, s győz a 
Nyers erőn az eszme!

Irigység és ármány 
Dicsekedjék fennen : 
Nem arat diadalt 
A fényes erényen.

A szerény mag kitör,
Tél őt el nem fojtja.
Győz elébb-utóbb is 
Becsület és munka!

Baráczy Sándor.
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Soká én már nem élhetek, érzem azt,
Ez a tavasz új bimbókat nem fakaszt. 
Elharvadok, mint útszólen a virág;
Csalfa a lány, csalfa ez a nagy világ.

Nemsokára domborul a sírhalmam :
Ott pihenek megcsalatva, magamban.
Jer ki, rózsám, ápolgasd a síromat, —
Úgy sem hallod a panaszos hangomat! . . .

B a K-ly.

Egy virágcsokor története.
(Vége.)

A férj szobájába zárkózva, órákat, sőt napokat 
töltött el egyedül magában, átadva magát égető kín­
jainak. Csak a dúlt keblet szakgató gondolat szülte 
sóhaj tört tel olykor-olykor abból a sötét mélységből, 
a hova inogcsalatása tudatának keserű érzése vezette, 
de az is csak azért, hogy mint a sötét éjnek vakító 
villáma, az elrohanó fénynél felmutassa a sötétségnek 
rémeit. ...

— Megcsalatva általa, kijátszva egy élet nemes 
törekvése, sárral dobálva a becsület: az által, kit én 
angyalnak hittem!

Hogyan csalhatott meg, hogyan játszhatott ki 
épen menyegzőnk napján ?

Hogy tudott hazudni az az égre tekintő szem s 
az esküt mondó ajak?

Ha akkor hazudott, ha akkor megcsalt: hazu­
dott a 1G év minden órájában; a mosoly, a melylyel 
reárn tekintett, a csók, melyet forró ajka adott — 
mind, mind hazugságának voltak takarói !

Gyöngédségei, ölelései, csókjai elbűvölték lel- 
kemet, bekötötték szememet, hogy ne lássam a bor­
zasztó valót, mit most a véletlen tárt fel előttem.

Igen, ott a Pürkoreczi Pista, albumában az a 
nefelejts-csokor: »186í old. 10. K. J.-tól, mint az 
el non haló szeretet emléke«, átkötve épen olyan sza- 
laggal, mint a milyen menyegzőnk napján hajókét 
körítetté.

Igen, igen, ott van, ott láttam. Koll-e még bi­
zonyíték ? Lehet-e egyetlen szó, egy betű, egy ige, 
mely a fényes valóval szemben ártatlanságát iga­
zolhatná?

Nincs. . . . Nem lehet!
Oh, elrablóit becsületem! . . . Oh, kedves gyer­

mekeim ! ...
Te haszontalan, te nyomorult, te a tudatlanság­

ban atelt 16 evnek gyötrő, fájó emléke! miért nem 
ontod lassan öló mérgedet egyszerre a vérző szív 
nyílt sebére, hogy egy nyilalás és egy lehelet feled­
tessenek el mindent ?! S ha te nem tudsz vagy nem 
akarsz segíteni, ha te nem tudsz ölni, segítek én, de 
o kijátszott, megtört, meggyalázott életet nem hur- 
czolom tovább ! . . .

Masnap készén volt az utolsó intézkedés is: a 
végrendelet, mely a hutelen asszony kitagadásával az 
összes hagyaték örököseivé a gyermekeket tette.

Meg csak néhány óra kötötte az élethez a meg­
csalatott férfit, s ezt arra akarta felhasználni, hogy 
leróvja számadását a hutelen asszony bűntársával is.

Hozzá rohant, ót szobájában s a végzetes albumot 
asztalán, nyitva találta akkor is, az átkozott nefelejts- 
csokorral.

L ram, ön elégtételt ad nekem, még pedig 
azonnal! ’ ° r °

Pürkoreczi Pista bámulva kérdez le:
— De hát miért?
A megcsalatott férj a virágcsokorra mutatott e 

szavakkal:
— Ezért!
— Mit érdekli az önt ?
— Majd megtudja később, de most hallja: ön 

egy jollcmtclcn ember!

A párbajban az ügyvéd mély sebet kapott, mely 
ót orvosi gondozás alatt ágyba szegezte. Itt kereste 
fel őt Pürkoreczi Pista, kutatva mindenütt a rejtélyes



mire az absolutoriumAt kiérdemelte, annyit tud, 
hogy semmit sem tud. Igen, semmi gyakorlatit. 
Hacsak nem dolgozik a négy év alatt ügyvéd 
vagy közjegyző mellett, a négy év leteltével 
képtelenek a joghallgatók a legegyszerűbb fo­
galmazásra, rá vannak utalva, hogy „ügyvéd- 
jelölt“ nevezettel bár, elsőbben ügyvédi — 
Írnokok legyenek. Idő telik bele, míg elsajátít­
ják a legprimitívebb alakiságot, ügyvitelt, s ez 
a magyarázata annyi ügyvédjelölt — tisztes 
korának, noha egyéb körülmények is közbe­
játszhatnak.

Ezen azonban segítenünk kell.
Régebben megvoltak a jogi fakultáson az 

u. n. disputatorium, conversatorium, certatorium 
collegiumok, melyeken a tanár részéről fölvetett 
gyakorlati kérdéseket az addig tanultak alap­
ján igyekeztek a hallgatók megoldani s észfej­
lesztő polémiákba bocsátkoztak a tanárokkal. — 
Ezeket újra fel lehetne eleveníteni mostan is.

De volna még egy.
Kellene bármi czímen egjr heti 3 —4 órás 

kötelező collegiumot felállítani, akár külön díj­
fizetéssel, akár a nélkül, melyen a 3. és 4. éves 
joghallgatók előzetes gyakorlati oktatást nyer­
nének az élet számára, melyen a tanár egy 
ügyvéd és biró szerepét játszaná egy személy­
ben, a joghallgatók elé ügyeseteket terjesztene 
kidolgozás végett; szóval: egy dióhéjba szorí­
tott igazságszolgáltatási menetet kellene életbe 
léptetni a 3. és 4-ik évre, a mikor úgy is gya­
korlati hasznú elmélettel foglalkozik a jogász- 
ifjúság. Ez nem ejtene csorbát az egyetemen, 
Nem az ifjúság akadémiai szabadságán, az ered­
mény pedig olyan lenne mindig, melyet a tá­
vozók köszönettel vennének tudomásul, garan- 
cziát nyervén arra, hogy a hosszú gyakorlat, 
melytől annyira irtóznak, nem hosszabbodnék 
meg egy-két. évi — irnoksággal.

Egyelőre ennyit. ' — lg.

B el föld.
Az erdélyrészi 48-as és függetlenségi párt szer­

vezőbizottsága Kolozsvártt márcz. 24-ón Ugrón Gá­
bor elnöklete alatt értekezletet tartott, melyen kije­
lentették, hogy a szervezkedést kerületenként kell, 
megkezdeni. Elhatározták, hogy „intéző irodát“ állí­
tanak fel. Kimondották továbbá, hogy a közigatás 
államosítása ellen a többi pártok muuicipalistáival 
együttesen kell fellépni, mi ha nem sikerülne, akkor 
a párt saját erejével is küzd ellene. Délután, a párt- 
színezet nélküli municipalisták értekezletén, melyen 
szintén Ugrón Gábor elnökölt, elhatározták, hogy 
az ismeretes municipalisták kerestessenek meg, 
hogy habár kormánypártiak is, nyíltan foglaljanak 
állást a fölvetett kérdésben; elhatározták továbbá, 
hogy a nagyobb városokban mielőbb népgyülések 
tartassanak, ezenkívül megyei, város is községi gyűlése­
ken a kormány javaslata ellen feliratok intéztessenek.

Valutarendezés és konverzió. Wckerle pénzügy- 
miniszter, ki Bécsben Steinbach pénzügyminiszterrel

konferált, már Budapestre vissza érkezett. A beható 
tárgyalások, melyeket a magyar pénzügyminiszter oszt­
rák kartársával folytatott, a magyar pényügyministernek 
a legközelebbi időre tervezett működési programmjának 
megállapítását — mint félhivatalosan jelentik — 
semmi tekintetben sem segítették előbbre. Bármeny­
nyire örvendetes is, hogy a legfontosabb kérdés, t. 
i. a valutaszabályozás megoldása, úgy látszik, nem 
halasztatott a messze jövőre, a bécsi tárgyalásoknak 
egyelőre csak az a hatásuk van, hogy az 5 százalé­
kos magy. államczimletek konverziójának eshetősége 
ez idén, illetőleg a valutaszabályozás keresztülvitele 
előtt egyáltalában többé szóba sem jöhet, miután e 
terjedelmes pénzügyi művelet a készpénzfizetés föl­
vételének időpontját most csakis továbbra halasztaná 
el. Ezt kikerülni annál is inkább szükséges, mint­
hogy a készpénz-forgalom helyreállításának előfölté- 
tele, t. i. a megfelelő állampénztárkészletek, legna­
gyobb mérvben megvan, minthogy a rendelkezésre 
álló osztrák és magyar állampénztárak készletei már 
most is ’elérik a 200 millió forintnyi összeget.

Külföld.
A szerződéses tárgyalások Németországgal körül­

belül április 1-ig szünetelni fognak. A németországi 
képviselők, tekintettel az ünnepekre, utasittattak, hogy 
utazzanak vissza Berlinbe, a hol a több, mint három 
hót óta ^napirenden lévő gabonavám kérdésre nézve 
szó- és Írásbeli előterjesztéseik után végleges hatá­
rozatot nyernek, a melylyel ünnepek után Bécsbe 
vissza fognak utazni s végkép eldöntésre kerül ez az 
aktuális ügy. A különösen Magyarországot érdeklő 
gabonavám-ügy teljes tisztázása és rendezése tehát 
csakis 10—12 nap múlva fog megtörténhetni.

Az osztrák pártvajudások. Bécsben márcz. 25-én 
értekezlet volt Taaffa grófnál, melyen Plener és báró 
Chluinetzki mint az egyesült német baloldal vezetői, 
továbbá Jaworski mint a lengyel klub elnöke vettek 
részt. Az értekezlet nagyon sokáig tartott és végül 
mégis annyiban sikerre vezetett, hogy mindkét lél. úgy 
a lengyelek, mint az egyesült német baloldal kijelen­
tették azt a készségüket, hogy a küszöbön álló biro­
dalmi tanácsi ülésszakban a parlamenti ügyek vezeté­
sében érintkezésbe fognak lépni egymással. Ez a ha­
tározat hivatalos szövege. Az értekezlet ennél többet., 
úgy látszik, nem eredményezett.

A czár küldötte Romániában. Az a fair, hogy 
Vlainidir nagyherczeg utazik a czár képviseletében május 
10- (22)-én Károly román király jubileumára Bukarestbe, 
o t némi meglepetést keltett. De azután, midőn tüzete­
sebben kezdtek foglalkozni ezzel a ténynyel, épenség- 
gel nem találták feltűnőnek, hogy Oroszország, mely 
már a »Nord«-ban megelégedését fejezte ki az »orosz 
barát« és nemzeti bojár-pártból kikerült kabinet fölött, 
nem lehetetlen, hogy a király jubileuma alkalmából is 
kifejezést akar annak adni. Bukarestben különben azt 
hiszik, hogy az orosz kormány, belátva azt, hogy ed­
digi kísérletei Romániát megnyerni, meghiúsultak, újabb 
s tetszetősebb eszközöket fog alkalmazni, hogy a ro­
mán államot megnyerje érdekeinek és az orosz dunai 
politika iránt, barátságos magatartásra bírja.

A szerb viszonyok.
Megunva az örökös viszályt, mely a dynastia 

házi perpatvarának jelentőségén túl rég kinőtt és 
elharapódzása által Szerbia egész közéletének meg- 
mérgezésével fenyeget, regensség és kormány keres-

titok nyitját, mit végre egy az ügyvéd zsebében ta­
lált a hozzá intézett levél oldott meg.

A levél így szólt: „Te Pista! Ha a párbajban 
— hol keresni fogom halálomat — el nem esem, úgy 
én vetek véget életemnek. Halálomnak oka nőm 
hűtlensége, mit azon virágcsokor hozott tudomásomra, 
melyet a nűtelen s ma már csupán árnyékká vált 
asszony küldött neked 1864. okt. 10-én, tehát me­
nyegzőnk napján. ..."

Pürkereczi Pista elrohant, s néhány perez múlva 
a végzetes albummal tért vissza. Vele jött neje is, 
Kendetesi Jolán, kebelén a nofelejts-csokorral.

A lábbadó beteg, midőn látta a nőt a virág­
csokorral, vére még inkább felforrott, s csaknem 
őrülten kiáltotta: „Mit akarnak itt, mi bajok van 
velem ?*

„Azért vagyunk itt, uram ! felelt a nő szelíden, 
hogy megmondjuk a valót, az igazat. Nézze a virág­
csokrot: ezt én, K. J , Kendoresi Jolán küldöttem 
férjemnek mint fiatal embernek a jelzett napon, arra 
esküszöm női becsületemre, családom boldogságára s 
kedves Juliánnám szenvedéseire! Nézze itt e 2 szám! 
ez azt jelenti, hogy ez tőlem a második, az albumban 
megtalálja az 1. 3. 4. stb. számokat, mert csak a 
tőlem kapottak vannak számmal jegyezve.“

A kínok gyötrelméből az egykor ólt boldogság­
ba egyszerre átdobott férfi a fájdalom és öröm resz­
kető hangján kiáltott fel: „Oh én szerencsétlen, oh 
én nyomorult!“ . . .

A szegény nőnek bár fájt a hűtlenség vádja, 
de örömest megbocsátott . . .

Az ügyvéd később a Pista engedőimével a vi­
rágcsokor mellé egy megsebzett kezet rajzolt s azt 
írta alá: »Az el nem haló barátság emléke . . .«

Pál Károly, ref. pap.

Két csillag.
A nap leáldozott. Fényes tűzkorongja aláhanyat- 

lott a távoli bérezek mögé. A láthatár, a messzeség 
kékes homálya egybefoly a szürkülettel. Elnémul 
minden zaj, csend van. Csak néha hailszik távolból 
a hazatérő júhnyáj kolompja. Estellik.

A földön sötétség, az égen fény. A hold sarlója 
élesen kibontakozik, halvány, miriád apró csillagocskák 
tűnnek fel.

Kigyul két fényes csillag. Szép mindkettő. Ra­
gyogásuk túlhaladja a többiekét. Azok csak holmi 
„rendű“-ek lesznek, nem világítanak; mint apró, fe­
hér pontok összefolynak a tej útban, csak azért, hogy ez 
a két csillag annál szebben, annál fényesebben ragyogjon.

Két csillag.
Reszkető, törhetlen fénye van mindkettőnek. Az 

egyik ottan ragyog a hold közelében, a másik távol 
tőle. Ennek elhat a fénye amahhoz, az pedig vissza­
tekint ugyanoly fénynyel emerre.

Vájjon állócsillagok? Vájjon nem űzik egymást 
a végtelenségben? Lehet. Vájjon találkoznak-e? Az 
egyik mostan is a hold közelében tűnik fel, a másik 
ott marad, távol tőle.

Az esti zepliir valahonnan egy felhőt úsztat 
feléjük. Mint sötét vonal húzódik a két csillag irá­
nyában. Eltakarja mindkettőt. Vájjon nem találkozik 
a két csillag a jóakaró felhő leple alatt? vájjon nem 
egy boldog titkot takar az a felhő-szalag a kiváncsi 
szernek elől ? . . Lehet.

A felhő légi útjában tovauszik. A két csillag 
szokott helyen van, így ismerik őket az emberek.

Álló csillagok-e azok? avagy talán kergetőznek? 
Nem tudom, nem mondom, de ismerem o dalt:

»Két csillag az égen együtt úgy fénylik,
Egymást mindenüvé híven kísérik . . . .«

Porszem.

tók az eszközt, hogy egyszer végre elűzzék a bol­
dogtalan czivakodást.

A szerződési pontozatolr, melyeket Ristics első 
regens és Basics miniszterelnök aláírás végett Sándor 
király atyja és anyja elé terjesztettek, valószínűleg 
tökéletesen megfelelnek e czélnak, a mennyiben Mi­
lán és Natália fentartás nélkül elfogadták azokat.

z Az új egyezségnek alapja azon eszme, hogy 
Sándor király nagykorúságáig Szerbiának megkímélve 
kell lennie a belső válságoktól, melyek az elvált há­
zasok viszálykodása által előidóztetvén, megingathat­
nák a szerb allam állandóságát. Hogy a már évek 
óta permanens válság alól elvonják a talajt, kötelez­
zék magukat Milán és Natália, hogy nem lépnek ad­
dig Szerbia földére, míg fiúk nagykorúvá nem lett. 
Ez a föltétel lcepezi a többi pontozatok alapját.

Addig évenkint négy-négy hetet töltsön a ki­
rály apjánál és anyjánál és csak ha komoly bete", 
ségbe esnék, legyen szabad Milánnak az említett há­
tai idő lejárta előtt Szerbiába jönni. A kormány vi­
szont oda működik a metropolitánál, miszerint a há­
zasság felbontása végérvényesnek ismertessék el a 
püspöki synodus által.

Nagy vonásokban ezek a megállapodások, a mint 
azok a regensség és a kormány által elfogadás vé­
gett a volt házastársak elé terjesztettek. A mint hire 
jár, függelékül s e megállapodással mintegy szervi 
összeköttetesben inegigértetett Milánnak anyagi ügyei­
nek rendezése. Leköszönésekor elmulasztotta Milán 
a kellő gondoskodást e tekintetben; és ha lemondása 
óta gyakrabban jött Szerbiába, mintsem a kormánynak 
és talán magának is kellemes volt. úgy többnyire 
pénzügyi kalamitások indították erre. Ha most meg­
adják neki a lehetőséget, hogy anyagi viszonyait tar­
tós alapon kielégítő mértékben rendezze: bizonynyal 
beleegyezik, hogy magára vegye az áldozatot, me­
lyet tőle várnak.

Természetesen még mindig nyílt kérdés marad, 
vájjon kész lesz e a király anyja belemenni a java­
solt egyezségbe ? Szerbia érdekében kívánatos lenne, 
hogy elfogadja az egyezséget. Mert a belső válság 
tovább tartása már-már a szerb állam életföltételei­
nek megtámadásával fenyeget. A közállapotok oly el­
vadultak, hogy a legrosszabbtól kell félni s minden 
hazafi aggódással van eltelve. A személyes czivakodás 
a király szüléi közt zilálttá teszi a politikai életet s 
folyton küzdelmeket idéz elő, áldástalan harezokat, 
melyekben nincsenek győzők, csak legyőzőttek.

Ha tehát az új megállapodást a szerződő felek 
becsületesen betartják, ha személyes animositásukat 
alája rendelik Szerbia jólétének, ha Sándor király 
szülei elnyomják kölcsönös gyűlöletüket, hogy fiuk 
trónját ne tegyék ki végzetes megrázkódtatásoknak : 
akkor, de csakis akkor, talán még minden jóra for­
dulhat.

Román lapszemle.
„Valami rothadt kell hogy legyen Dániában, 

azaz hogy Romániában, valami titkos féreg kell hogy 
rágja a román állam alapját, és midőn ezt hangsú­
lyozzuk,‘akaratlanul eszünkbe jut Lengyelország sorsa, 
mely ország egykor nagy és hatalmas volt." — A n.- 
szebeui „Telegraful Roman“ írja e sorokat és mi tel­
jesen osztjuk nézetét.

Ki hitte volna valaha, hogy a régi conservativ 
orosz-párti bojárok napja még egyszer annyira fel 
fog jóni a Dimbovicza mellett? Kik okozói annak a 
visszaesésnek, melyben ma Románia vergődik? A mik 
ma odaat történnek, igazat adnak azoknak, kik azt 
mondják, hogy Romániában minden lehetséges, csak 
pénz legyen hozzá. Az ó-conservativ orosz-párti bo­
járok uralma, bizonyos, hogy eszébe juttatj a az em­
bernek Lengyelországot; de az is tény, hogy a szabad­
elvűek meghasonlása a liberal, a junimista s ki tudja 
mi minden árnyalatra bomlott párt ádáz személyes­
kedése segítette Florescut és társait oda, a hova 
feljuthatni ők magok sem hitték.

Mi azonban a vén bojároknak Romániában jövőt 
nem jósolunk. Elsöpri őket még egyszer s utoljára a 
kor szelleme s ha nem söpri el: akkor a román állam 
sorsát megérdemelte.

„Nálunk is — úgy mond a „Telegraf" — ugyan­
csak dolgoztak a románok között, hogy a tekintélye­
ket lejártassák; akadtak ficzlcók, a kik így szólották: 
„le a tekintély zsarnokságával!“ Mi is keservesen 
érezzük azt a szolgálatot, a mit a ficzkók ügyünknek 
tettek.“ — Mondanunk sem kell, hogy e ficzkók a 
„Tribuna“ műhelyében do’goztak. Hanem tudnunk 
kell azt is, hogy a műhelyben elfogyott a szón s a 
munkások ma-holnap szétoszolnak. A „Tribuna“, a 
mely annyi viszálynak volt okozója, a bukás szélén áll.

Ez azonban a részvényesek keserű kiábrándulása 
s mi tekintsünk a „Gazetá*-ba, lévén ő a mi gyö­
nyörű mákvirágunk. Szeretné a régi időket még egy­
szer előidézni, midőn a magyar nem találta honját a 
hazában a sok czifra beamter uralma alatt. A nem­
zetiségeket szeretné még egyszer sorakoztatni ellenünk. 
Tempi passati! . . Elmúlt idők s nem térnek azok 
többé vissza.

Mit is akar az a szebeni „Tageblatt“, hogy nem 
hirdeti világra szólólag azokat a rettenees román 
nópgyülóseket, melyek a „Gazeta“ kebeléből kiindulva 
bejárták Ungot-Beroget ? Nationalistának elég natió 
nalista a „Tageblatt“ is, de még sem akarja meglátni 
hogy mit mívelt a „Gazeta“. Duzzog is ám azért 
mert így fakadt ki a kolléga ellen: »Hiszszük, hogy 
helyén lett volna az, hogy a szász közlöny hangsú-
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lyozza ezt a nem hivatalos nemzetiségi tüntetést 
annál is inkább, mert a románok mozgolódása elég 
élénk visszhangot keltett a külföldön a ugyancsak 
meghazudtolta a pesti sajtó czélzatos tudósításait. 
Most már tudja Európa, hogy nemcsak néhány izga- 
tóról, állumellenségröl van szó «

Hát legyen büszke a „Gazeta“ azokra az általa 
kezdett nagyszerű demonstrácziókra, nem irigyeljük 
tőle a fényes sikert. Reméljük, hogy a kisdedóvó­
törvényt ép úgy fogja tisztelni, mint tüntetett ellene, 
míg az csak javaslat volt.

Meg tette végre a szebeni német lap, hogy 
megemlékezett a román tüntetésekről is. Erre azon­
ban azt izeni a „Gazeta“, hogy nem elég ám e»y 
vezérczikket utólag penderíteni, hanem gondoskodni 
kellene az egyetlen mentőeszközről: „a nemzetiségek 
együttes ténykedéséről.“' Itt a „Gazeta“, ott a „Ta­
geblatt“, amott a szerb „ßranik“, még amottabb 
a „Narodny Listi“ és tutti quanti. így kellene 
sorakozni, de nemcsak a papiroson, hanem akczióban. 
így képzeli a „Gazeta“, de baj ára az, hogy: Küt- 
chen will nit! Czenkalji.

Az 1848-bail elhuuyt csiíiigó vértanuk.
Türkös községiek:

Tóthjaál- István, 27 éves. Marín János, 45 éves. 
Ifj. Szász György István, 17 éves. Békés István, 18 
eves. Üreg Pap János, 65 eves. Szász István György 
60 eves. Antal Bacsó Mihály, 47 éves. Vereske Mi­
hály, 62 éves. Molnár János, 42 éves. Buda András 
75 éves. !

Az anyakönyvbe ezek nevei után ez van beje­
gyezve : „Erőszakos halallal. Lelkész nélkül temet­
te ttek el.*

Csernátfalu községiek:
Szász Kurucz János, 52 éves. Székely Pajor Mi­

hály, 49 eves. Csarmazi Márton, 27 éves. Dénes Já­
nos, 16 éves. 1848. deczember 14-én. Soós Márton 
42 éves. 1848. deczember 24-én.

Tatrang községiek:
A tatrangi csángó vértanuk halálát Török József 

ág. ev. lelkész két szemtanú, u. m. öreg Sára Mihály 
es Szonda Tamás elbeszélései után a következőkben 
írja le:

Váncsa Péter, 38 éves nős a mostani Uj-utczá- 
ban lakott, beteges földmíves volt; minden fegyver 
es ellenállás nélkül sajat kapuján belől agyonlövetett 
az oda berohanó románok által 1848. decz 23-án.

Csere Péter György, 46 éves földész, a mostani 
Malom-utczai 904. sz. ház volt tulajdonosa, házából I istállójába menekült volt, azonban a négy falusi ro- 

' . mánok az istállót rágyújtották, mire ő az" istállóból 
I kiszaladott, de a románok megfogták és a malom ár­

kába fojtották.
Csere" Mihály, 45 eves földész az ág. magyar 

templom főbejárata előtt az utón agyonlövetett, a 
nélkül, hogy nála fegyver lett volna s ellenállott 

I volna. A templomot is fel akarták ezek törni s 3—4 
fejszenyom az ajtón ma is látható.

Pára János György, 27 éves nős, a mostani 
J községi biró Fóris Mihály telkének volt birtokosa, 

polgár vagy községi elöljárói szolga, bátor ember volt,
I románul jól beszólt s mint ilyen, harmadmagával kezébe 

eher lobogót ragadt s így ment a Tatrang vizén át 
a községbe rohanó románok elé. A míg az egyik 
román vezérrel beszólt és tőle kegyelmet kért, addU 
a más utczán berohanok valamelyike által a Tatrang 
vize medrében, a két palló közötti porondon mellbe 
lövetett úgy, hogy a golyó a hátán fúródott ki, 
mjre ott össze is rogyott, s úgy vágták ki a jég­
ből s hoztak korcsolyán a fa ú házához. Kisérő társa 
Pajor Mihály István is ott kapott egy golyót a bal 
lába felső ezombjába, honnan azt két hét múlva az 

j orvoa kivette, de Pajor M. egész 1884. évben be- 
I következett haláláig sánta maradt. Pajor János a 

második társ, ki a fehér zászlóhoz csatlakozott volt 
elmenekült, az utána küldött golyók fütyülései között! 

j Kajcsa József, 39 éves, beteges földmíves em-
I “er, a saját kertjében lévő gyümölcs-aszalóba bujt 
I el, de ott megtalálták és agyonlőtték, 
j Szonda Tamás, 53 éves földész, saját udvarán
I lövetett le minden ellenállás nélkül.

S t Váncsa Samu, 53 éves földész, testvérével And- 
; rással és, Csabai Istvánnal az agyagfalvi gyűlésen 
• jar( 3 ezert magára vonta a románok haragját s 1849. 

junius 20-án ,az oroszok által Bácsfalú mellett agyou- 
lövetett, midőn a tömösi szorosban elvesztett ütkö-

Ízetből, melyben ő is részt vett, hazafelé menekült.
Balázs György egy hónapos fia János. Szülei 

sF erdőre menekültek vele, de ott a nagy hideo-beu 
megfagyott. °

Ezen vértanuk 1848. deczember 23-án szombat 
napon olettek le. Deczember 24-ike vasárnap és ka­
rácsony első napja volt. Deczember hó 23-án szombaton 
kenyér-, és kalácssütéssel voltak elfoglalva s az elvo- 

^nuít székely csapatok által védtelenül maradt csángó 
|. községekben a berohanó románok az épületeket a 

(8utókemenczókbol lapátokkal vett tűzzel gyújtották
I fe ’ ezt ®ednersz György akkori tatrangi ág.

füleS ^'J^yezte. Türkösi András 
i|purkereczi és Bednersz György akkori tatrangi ág. 

ev. lelkészek elmenekültek volt, de Bodola mellett a 
császán katonák , elfogták őket s Brassóba kísérték.

1 le?kés°z mer' °d.a haza a *1033ZUfalusi
fe leiKesz Szász György sorsara jutottak volna.

Ezekből kitűnik, hogy Türkösön 10, Csernátfa- 
luhan a, Tatrangon 7 és így a három községből ösz- 
= 22~en> a megfagyott kis gyermekkel 23-an pusz

Tatrangút ki is rabolták;
120 darabot raboltak el. csak szarvasmarhát

VEGYES HÍREK.
nuiiH * °^vas®^n^na*t boldog ünnepeket kivá-

Kinevezések. Czipu János 1. osztályú pénzügyi 
fogalmazót a m. kir. pénzügyminiszter II. osztályú pénz­
ügyi titkárrá nevezte ki, meghagyva ót a brassói m. 
kir. pénzügy igazgatóságnál. — A maros-vásárhelyi kir. 
főügyész a sepsi-szentgyörgyi kir. járásbíróság! fog­
házhoz fogházőrmesterré Péter fi József szász városi kir. 
járasbirosági fogházőrt nevezte ki.
í A húsvéti ünnepek alkalmával a helybeli rom. 
katii. főtemplomban következő sorrend fog megtar­
tatni : Ma, szombaton délután 5 órakor feltámadás. 
Énekel a kath. egyházi vegyes kar. Az ünnepen részt 
vesznek a politikai és katonai testületek, hatóságok 
teljes szambán. A katonaság pedig díszben kivonul.

Vasarnap d. e. 10V2 órakor in fül ás mise. Elő 
lesz adva: Horak nagy miséje D-ben. Betétek: „Les 
Kameaux“ Fauret-tő); bariton-solo, énekli P— úr • 
„Offertorium“, Weiss L.-tői; sopran, gordonka, orgo- 
naluserettel. Soprant énekel Adamné ő nsga, gordon- 
kan játszik Ludwig úr. — Hétfőn 10V2 órakor infulás 
mise. Elő fog adatni: Jaschik Gyula „Ünnepi misé“-je 
l'-durbol Betétek: »Palma florebit. Edlingertől, sop­
ran- es hogedű-solo zenekisérettel; soprant énekel 
Hackmuder Zelma k. a., hegedűt játszik Kraus úr. 
„Offertorium“, Weiss L.-től, sopran és alt duó zene- 
kiserettel; éneklik Beer Irén és Bányai Georgette k. a.

A „Gazeta 1 ízlése. Idei 52-ik számának vegyes 
rovatában un curiosií asilut (egy furcsa menhely) czí- 
men a »Gaz. < ezeket írja : »Úgy látszik, hogy a magyarok 
peldaja visszhangra talált más országokban Odesszá­
ban közelebb egy kutya-kisdedóvodát fognak állítani 
„un kisdedovfi - de cäni.“ - Ehhez az ízléshez nem 
kellene magyarázat. Nekünk mégis úgy tetszik, hogy 
ez mar mégis sokacska a paraszt élczből. Ne feledje 
a „Gazeta“, hogy magában Brassóban 5 német és 2 
magyar óvoda áll fenn évek óta, nem a kutyák, ha­
nem brassói polgárok gyermekei számára s hogy az 
ilyen durva, műveletlen élczelődéssel rossz fát tesz 
a tűzre, a mely épen őt magát égetheti meg. Nem 
tanácsos a hurt tulon túl feszíteni

Az új iskola. A brassói m. kir. állami közép- 
kereskedelmi és faipariskola fölépítésénél előforduló 
munkálatokat, a vallas- és közoktatásügyi m. kir. mi­
nisztériumnál megtartott árlejtésen beadott ajánlatok 
alapján, a következők kapták meg, u. m.: Brass és 
Stenner brassói építőmesterek a föld-, kőműves-, ács- 
kőfaragó-, szobafestő-, cserepező-, üveges- és bádogos- 
munkákat, Barabás Karoly brassói lakos az asztalos- 
é>> mázoló-munkát; Schwartz Antal budapesti építő - 
lakatos a vas- és lakatosmunkát; Vögerl Ignácz buda­
pesti szobrász a szobrász-munkákat. (V. L.)
., Nyilvános köszönet. A »brassói magyar prot 
jótékony nő,egylet, folyó hó 11-én tartott fillérestélye 
az elmúlt téli idényben utolsó lévén, 12-én tartott 
választmányi gyűlésében az összes 7 fillérestélynek 
úgy erkölcsi, mint anyagi sikere fölött teljes meg- 
elogedeset egyhangúlag kinyilvánítván, elhatározta, 
mindazoknak, kik akár mint háziasszonyok, akár az 
estelyek műsorában mint közreműködők a nőegylet 
érdekeiért fáradni és áldozni szívesek voltak : jegyző- 
könyvi és nyilvános köszönetét mondani. És megbízta 
alulírottakat e határozat teljesítésével. Fogadják tehát 
mindazon hölgyek és urak, kik a fentirt értelemben 
egyletünket, nemes czéljai elérésében bármely tekin­
tetben , segítették támogatták: a nőegylet nevében 
fouo es halas közönetünket és engedjék kérnünk 
hogy egyletünket szives jó indulatukban jövőre is 
megtartani kegyeskedjenek. Köszönet a n. é. közön­
ségnek,is, a fillérestélyeink iránt mindenkor tanúsított 
élénk érdeklődése- és szíves pártfogásáért. — Brassó 
1891. márczius hó 20-au. A nőegylet nevében: Bauer 
Jánosne, elnöknő, Balázs Péter, egyl. jegyző.

1 ardont kapott a brassói Kiastrom-kapu,_de
azért napjai meg vannak számlálva. Tekintet tel az ün­
nepekre, nem fogtak még lebontásához, de husvét után 
mindjárt kirukkol az Olajos János építőmester (úgy 
halljuk, ö kapta meg e munkát) hadserege, hogy meg- 
ostromolja a szép időket látott kaput, melynek elődje 
fölött annyi vihar zajlott le. Kétségtelen, hogy nem log 
hosszasan ellenállani a kalapács ostromnak s így nem­
sokára már csak emléke marad a Klastrom-kapunak.
A ki sajnálja, még az ünnepeken vessen rá egy búcsu- 
tekintetet s elmélkedjék fölülte, hogy »sic transit glo­
ria mun di .

Nagy szerencsétlenség történt csütörtökön a 
Spreng hegyoldalban lévő kőbányánál. Egy hatalmas 
kőszik a függött ott alá évek óla, födelet nyújtva az 
olt dolgozo munkásoknak, s ez a menhely lett most 
gyilkosa két munkásnak s egy leánykának. A szikla 
ugyanis ismeretlen okból lezuhant s több darabba tör­
ve, két munkást ölt meg s állítólag egy leányt is 
maga a la temetett, nvg kát más munkás sérülten bár, 
de megmenekült. A szerencsétlen áldozatok borzasztóan 
megcsonkított holttestét beszállították a kórházba, hát- 
ramaradoltaik pedig keservesen siratják a kenyérkere­
sőket.

Háromszeki Tilsát. Sepsi-Szentgyörgyről írják 
hogy u napokban szakítottak Háromszékbe 80 csong­
rádi kubikost, kik a Sepsi-tizenlgyörgytől Kézdi-Vásár- 
nelyig vivő vasul tüldmunkáját fogják végezni ■ Ez 
annyiban örvendetes, mert a vasúti munkáknál eddig 
tudvalevőleg az olasz munkások domináltak. Az uj 
vasút Brassótól Sepsi-Szeutgyőrgyig vezető vonala 
nagyjában elkészült már, úgy, hogy julius 1-én meg­
nyílik, a mi mindenesetre nagy hasznára lesz a három 
híres székely lurdönek: Tusnád-, Élőpatak- és Kovász- 
nanak. — Mi brassóiak is várva-várjuk 1

Kavics- és terméskő-szállítás. A m. kir. ál­
lamvasutak budapesti üzletvezetősége részéről kiírt 
darabolt kavics, terméskő stb. szállítására vonatkozó 
pályázati hirdetmény a brassói kereskedelmi és ipar­
kamara irodájában betekinthető. Az ajánlatok f évi 
április 23-ig terjesztondők be.
, T ,Gábor gróf meghívását József Ágost 
es László fóherczegek elfogadták a Hargitán tartandó 
íajdkakas-vadászatokra. Iloldházy apát kíséretében 
utaznak oda ápnhs vége felé. — A felvinczi kerület 
kepviselojeloltjevel szemben Bethlen Gábor gróf fő- 
íspan fog fellépni muuicipálista programmal. Ebből 
latható, hogy Bethlen gróf nem marad meg egyik 
főispán) állásán sem, hanem le fog köszönni.
, o / brült. Kézdi-Szentléleken a múlt óv julius 
18-an meggyilkolva találták szobájában László János- 
net A boldogtalan asszony feje darabokra volt ha­
sogatva s a kezét-lábát is összetörte a gyilkos. A 
hatosag másnap már tudta, hogy a kegyetlen gyilkos­
ságé Kanabe György követte el, a ki László János- 
neval vadhazasságban élt. Kanabót letartóztatták s 
megkötözve a kózdi-vásárhelyi törvényszékhez kísérték. 
Va lomasanak s zagyva beszédének alapján a törvény­
széki orvos kijelentette, hogy a vádlott elméjét meg­
bontotta a mertektelen pálinkaivás s hogy a gyilkos­
ságot is beszámíthatlan állapotban követte el A biró- 
sag Kanabét megfigyelés végett a nagyszebeni orsz. 
tebolydaba vitette, hol Konrád Jenő dr. egy hónapi 
megugyeles után arra a meggyőződésre jutott, hogy 
Kanabe alkoholikus elmezavarban szenved E véle­
ményt közölte a törvényszékkel, mely a vádlott ellen 
az eljárást megszüntette.

Kossuth Lajosról. A „N. Wr. T.“ a követ­
kező táviratot kapta Turinból: Kossuth megbetegedett 
es nem mehetett el Napoleon herczeg temetésére. 
Koszorúját Türr tábornok tette a ravatalra.

A magyar egyetemek. A román ifjúság ma­
gyarellenes memorandumára adandó válasz ügyében 
a budapesti egyetemi ifjúság által indított mozgalom­
hoz a kolozsvári egyetem ifjúságán kivűl most már 
a pozsonyi jogakadémia ifjúsága is csatlakozott. Áp- 
nhs ho első hetében ülést tart e tárgyban s gyűjtést 
indít a költségekre. A bécsi egyetem magyar hall­
gatósága a mozgalomhoz szintén csatlakozni akar s e 
czelbol a magyar főiskolák ifjúságával legközelebb 
enntkezesbe lép.

Herczeg mint inas. A fiatal orleansi herczeg 
állítólag néhány nap óta álruhában ismét Francziaor- 
szágban időzik. A »Malin* szerint ugyanis Melba asz- 
szony az ismert nevű színésznő (a fiatal herczeg ked­
vese, kinek kedvéért a múlt évben Párisba ment hon­
nan kiutasították) a napokban nagy kísérettel tért ’vissza 
Párisba a keleti vonalon. Különösen feltűnt kíséretében 
egy rendkívül elegáns inas, kiben álöltözéke daczára 
IS többen felismerni véltek az orleansi herczeget. A 
kormány különös intézkedéseket nem tett, mert elég­
ségesnek tartják a visszaérkezetteknek egyszerű szem­
mel tartását.

A nihilisták keze. Kalischból távírják, hogy a 
varsói titkos rendőrség egyik alkalmazottját, nem mesz- 
sze Dobrától meggyilkolva találták. Azt hiszik, hogy a 
gyilkosság a nihilisták müve.

Kossuth a spiritiszták között. Megesett egy­
szer az is, hogy Kossuth ismeretszerzés és tapaszta­
lás okából fölkereste a spiritisztákat. Azokkal foglal­
kozott akkor az egész világ. Egyikót a leghíresebb 
szellemidezoknek látogatta meg. Az az olasz spiritiszta 
sok minden szépet és jót beszélt a szellemidózósről 
annak mélységeiről és hatásáról. Kossuth megdöbbenve 
hallgatta a példákat, de kétkedett. Véletlen-e, vagy 
az ügyes rendezés hozta magával, nem lehet ’tudni 
egyszerre megzendült a zongorán egy dal, a mely 
Kossuth szívéig hatott ... Az a dal volt, mit leá­
nya Vilma szokott zongorázni, és pedig oly benső- 
séggel, oly hévvel, mely megfogta szívét úgy, mintha 
leányát hallotta volna beszélni hozzá, szárnyain a 
zenének. A spiritiszta nem elégedett meg őzzel a 
hatással, hanem Íratott is Kossuthnak a leánya szel­
lemével. Úgy tetszett neki, mintha viszont látta volna 
Legalább az irás — talán a túlfeszített képzelődés 
vagy tudja Isten mily láthatatlan okból — hasonlított 
Vilma leányának írásához. — Kossuth ezt az esetet 
maga írta meg komaasszonyának, a kitűnő honleány­
nak es nemeslelkű nőnek, Vidats Jánosnénak. (F. u.)

Az influenza Amerikában. Chicagóban a leg­
utóbbi kél hét alatt 1540 személy betegedett meg az 
influenzában. A kórházak túl vannak tömve. A némeí 
kórház 8 orvosa színién megbetegedett. Pittsburgban 
eddigelé bétszázan haltak meg e betegségben. — Tavaly 
is a tengerentúlról jóit hozzánk az áldott portéka.

Felelős szerkesztő : llozsondai János. 
Kiadú-tulajilonus: Alexi könyvnyomdája.
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Szám 1465./1891. p.

Hirdetmény.
A J a á a községben gyakorolt ital­

mérési jogért megállapított kártalanítási 
összegre vonatkozólag az 1889. évi 45896. 
számú igazságügyminiszteri rendelet 9. és 
10. §§-aihoz képest az egyezség megkí­
sérlésére s az igények tárgyalására határ­
időül 1891. május fiának " 
a kir. törvényszék 76. számú hivatalszo 
bájába kitüzetett. Mely batáridőre a köz­
birtokosság tagjai, még pedig azok is, kik­
nek az idéző végzés külön nem kézbe- 
sittetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak 
az idézett rendeletben megállapított kö­
vetkezményeire, ezennel idéztetnek.

A brassói kir. törvényszék 1891. évi 
márczius hó 21-én tartott üléséből.

Deési János, Csia Béla,
elnök. jegyző.

április 14-ik napjának d. e. 10 órá­
jára a fugarasvávmegyei m. kir. állam- 
építészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók (elhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálatok végrehajtásának el­
vállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó, s a részletes 
föltételekben előirt 5°/0 nyi bánatpénzzel 

d. e. 9 órája'ellátott zárt ajánlataikat kitűzött nap d.

Megállj! —Ml van itt! — Félig ajándék czipó'áruk!

Szám 166.-—1891.
Hirdetmény.

A nagyméltóságú földmívelési miniszté­
rium az 1891. évi márczius hó 18-án 
kelt 14523. számú rendeletével az alsó- 
szombatfalvi ménesparancsnoksághoz tar­
tozó épületeken a tartozási munkák helyre- 
állítását 3301 frt 92 kr összeg erejéig en­
gedélyezte.

A fentemlitett munkálatok foganatosí­
tásának biztosítása czéljából az 1891 évi

e. 11 órájáig a nevezett hivatalhoz — 
annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezettek figyelembe 
nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes föltéte!ek a 
nevezett magy. kir. államépitéezeti hiva­
talnál, a rendes hivatal's órákban, na­
ponkint megtekinthetők.

Fogaras, 1891. márczius 22.
Fogarasmogyei in. kir. 

építészeti hivatal.

Mint lelkiismeretes
* f

o 1 ©
V

ajánlja magát a t. hölgyeknek ^
Linz Lujza sz. Zamminer ^
Becsben oklevelet nyert bába. ! 

Lakása egyelőre a polgári kórházban. 2

Brassóban, Kapu-utcza «z. a.
nerBitka alkalmi vétel és eladás! -ams

Egyik legnagyobb czipőgyári társaság feloszlása következtében sike­
rült egy nagy részlet divatos, solid, új készítmény és mind kézzel dolgozott 
(nem gépen varrott) ezipőárút oly jutányos árban bevásárolnom, hogy 
ama kedvező helyzetben vagyok, miszerint — a míg a készlet tart 4
egy pár finom férfi ezugos topánt vikszosbőrböl vagy papentbörből

-K cswm 2 frt 9 0 tót, be női zerge- v- patent Lír ezipt? írt 0 0 űrért
árusíthatok, azonban csak készpénzfizetés mellett.

Keveset nyerni! Sokat árusítni! Semmit felírni! ez az én elvem.
A nem parthiáruk körülbelüli leszáltiiolt árai

1 jifejaiijgfejfew % w °'j$ W °'j$

Dr. Szalárdiésdr. Temesváry ’S jSQg) p—j ce

szülészeti
magánintézete

N Sl^i K. N
fl ®Z 'S o I -■« ^ 45 so

Budapest, VI. Hermina-út 9.
Orvosi felügyelet. — Gondos ápolás.

G$ 'S 2 8
7Z ^ ü g v§ & á i

Jó ellátás. — Ápolási díj egy napra. cn 'S65 «
(a szüléssel együtt) 2—6 frt. O Q £

Kívánatra prospectus. OH
B Az égvényes savanyuvizek gyöngye! iiHmroms™!«

Férfi czipöáruk:
írtől feljebb

Vikszosbőr ezugos topán sze­
gezve .............................. 3.10

Patentbőr ezugos topán szeg. 3.50 
Zerge- vagy borjúbőr „ . 3.80 
Legfinomabb franczia vikszos 

keztyűbőr ezugos topán . 4.50 
Legfinomabb franczia salon- 

lack ezugos topán . . . 4.80
Legfinomabb franczia kiddbőr

ezugos topán...................4.50
Patent és vikszosbőr hegy­

mászó topán...................4.50
Kivágott sétaczipők . . . 3.—
Legfinomabb borjúbőr vikszos

félcsizmák......................... 6.50
Valódi orosz bagaria vadász-

térdesizma...................9.50
Bagaria vadász térdcsizma . 7.50
Kemény tehénbőr munkás­

csizma .................................5.50
Házi és tornaczipők és pan- 

toffük......................... —.90

Női czipöáruk:
frtól feljebb

Patentbőr ezugos topán . . 2.90
Vikszos és buoffbőr . . . 2.80
Zerge sattinbőv legfinomabb 3.50 
Keztyűbőr legfinomabb . . 3.80

,, lakkbőr besetz-el 4.50 
Hegymászó topán .... 3.80 
Brünel ezugos czipő . . . 2.80

„ kivágott czipő . . 2 50
„ és zergebőr salonczipő 2.— 

Zerge es patentbőr kivágott 
fűzős czipő szegezett . . 2.60

Drill és vászon fűzős czipők 1.80 
Házi és tornaczipők és pan-

tofflik..............................—.80
Gyermek zergebőr gombos­

topán .................................. 1.25
Gyermek fűzős czipők minden

színben .........................—45
Árkülönbség : besetz és kápli- 

val 50 kr; kettős talp 3.1 kr : 
felső kettőstalp 50 kr; gombolás 
és debardner 50 krral több

Ne

Erdély gyógy-kincse!
K.-l M P É R

ÉPÁT I
rend.lrívü.1 szénsavdús 

és legtisztább égvénycs

gyógy-savanyuvíz.
megbecsülhetetlen gyógyhatású: 

a légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomorbajokban, a 
hugy-szervek összes bántalmainál stb.

Páratlan oldószer az összes nyálíMrtyáK; Mos Malmainál.
—<4* Legkitűnőbb dluretica!

Savainak szelíd hatásánál fogva, az étrend szabályozása nélkül 
is — bárki által — folyton élvezhető.

Rendkívül dús széusavtartalniánál lógva
igen kellemes és tartós íze, valamint a nyelvre ható éles csipőssége 

folytán — a legkedvesebb üdítő ital.
—4« legegészségesebb borvíz.

Ä savanyuvizek pezsgője!
A „Ilépáti(t savanyuvlz, ezen természetes és tiszta — a maga 

nemében ritka — ásványvíz kincs, minden észszerű Icának úgy 
is mint élvezeti, úgy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai 
ellen lelkiismerettel ajánlható.

A ,,Ilépáti“ savanyuvlz — a balneoteclinika előírta móddal 
kezelve — mindig friss töltésben s a természetadta tiszta minőségben 
kapható és megrendelhető saját raktáromban: Brassó, Széles-utcza; 
kapható továbbá a gyógyszertárakban, kereskedésekben, szállodákban
és minden előkelőbb vendéglőben. Tisztelettel

a „Répát!“ gyógyforrás kezelője: 
György József.

Minden itt fel nem sorolt czipöáruk leszállított áron kaphatók.
Különlegességek a legfinomabb karlsbadi czipőárukban, franczia 

chevreaux, poloniis, sport gombolós és párisi fűzős czipők, férfiak és 
nők számára mindig nagyon leszállított áron kaphatók.

Megrendelések mérték után, valamint javítások is elfogadtatnak 
s pontosan eszközöltetnek.

Vidéki megrendelések a nagyság száma, alak és minőség meg­
nevezése mellett utánvét mellett teljesítetnek és meg nem felelő ki­
cseréltetik.

Nagy raktárt tartok fenn továbbá férfi- és gyermek filez és spár- 
teri kalapokból bámulatos olcsó árak mellett. — Bőr ganiasilik, úti és 
komódsipkák 30 lcrtól fennebbi árakon.

Megállj! — Mi van itt? — Félig ajándék czipöáruk!

Az égvényes savanyuvizek gyöngye!
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MAZUCHI ÁGOSTON
építész és építészeti,vállalkozó.

Építészeti iroda: Brassó, Árvaliéiz-utcza 11. sz.
Elvállal új építmények és javítások Továbbá elvállal építési tér vek-

valamint ipartelepek, vezetékek, be­
tonalapzatok, betonpadlózatok és jár 
dák pontos elkészítését. Brassóban és 
a vidéken a legjutányos ibb árak és a 
kellő biztosíték adása mellett.

valamint általános és különös költ, 
ségvetések s irányzatok elkészítését 
és kész építkezések felülvizsgálatát 
s a szakmájához tartozó minden egyéb 
munkálatokat.

Czipő- és kalapáruk főraktára.
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Tisztelettel értesítem a n. érd. közönsé­
get, miszerint azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy czipőraktáromat a legnagyobb részben 
saját solid gyártmányokkal a tavaszi idényre 
már újonnan berendeztem.

Czélom az, hogy raktáromat teljesen sa­
ját készítmény a s így egészen solid árukkal 
lássam el, épen azért összes külföldi, még 
raktáron lévő áruimat végeladóm, mely alka­
lomnál t. vevőimet 30°\o árengedményben 
részesítem.

Kalapokat, melyekből ma még nagy vá­
laszték van, eredeti gyári árakon adok.

Szives pártfogást kór tisztelettel
Schwarze 33-
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Brassó, Kapu-utcza 28. sz. a. I
Brassó, nyom. ALEXI könyvnyomdájában.


